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D o H o D A č,.23l25l0t0/71
uzatvorenápodľa $ 10 ods. 3, písm. a) ods.4, ods. 10, $ 26 ods. 2 písm. g) a ďalších

zźtkonač,. 4I'l/2013 Z. z. o pomoci v hmotnej nűdzi a o zÍnene a doplnení niektoýh zákonov
v znęni neskorších predpisov

(ďalej len,,dohoda")

1. Úrad práce, sociálnych vecí a rodiny Žĺlna
Sídlo: J. M. Hurbana 16, 010 01 Žilna
V mene ktorého koná: Mgr. Katanna Kujanová, riaditel'ka úradu
IČo:30794536

(ďalej len,,úrad')

2. Obec
Obec Podhorie
Sídlo: Podhorie 50, 013 18 Podhorie
V mene ktorého koná: Anton Chobot, starosta
lČo: oo:ztssg

(ďalej len,,or ganizátor")
(urad a organiztúor ďalej spolu ako aj ,gčastníci dohody ")

Pľeambula

Účelom uzatvorenia tejto dohody je najmä aplikácia $ 10 zákona č'. 417/2OI3 Z. z. o pomoci
v hmotnej nűdzi a o zmene a doplnení niektoýh ziákonov v zneni neskorších pľedpisov (ďalej len
,ątlkon o pomoci v hmotnej núdzi") do praxe.

čHnok I
Pľedmet dohody

1. Predmetom tejto dohody je závđzok organizátora realizovať činnosť bližšie špeciťrkovanú
v článku II tejto dohođy, a to pľostredníctvom osôb podl'a $ 1 ods. 2 zátkona o pomoci v hmotnej
nődzi nachádzajtcich sa v hmotnej nűdzi podl'a podmienok zźkona o pomoci v hmotnej núdzi
(d'alej len,,občania'), ktoýh úěasť zatýmto účelom zabezpeěiűrad.

2. Za oběana sa na účely tejto dohody považuje plnoletý člen domácnosti podľa $ l0 ods. 3 zźlkona
o pomoci v hmotnej núdzi okrem členov domácnosti podľa $ l0 ods. 9 zźkona o pomoci
v hmotnej núdzi.

3. Pľedmetom tejto dohody je aj úprava prźn a povinností účastníkov dohody pri zabezpeč,eni
realizäcie ěinnosti v zmysle ělánku II tejto dohody a vytvoľenie podmienok oběanom na splnenie
zákonrýchpredpokladov pre posĘÉnutie dávky v hmotnej núdzi.

čHnok lI
Podmienky výkonu čĺnnostĺ

l. Výkon činnosti občanov bližšie špecifikovanej v odseku 4 tohto článku sa uskutočňuję v ľozsahu
32 hodín mesačne uľčených pľe jedného občana alebo v rozsahu hodín podľa $ 10 ods. 3 ztlkona
o pomoci v hmotnej núdzi pre jedného občana, a to formou:
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a) menších obecných služieb pre obec.

2. Organizátor je povinný zabezpečiť vykonávanie akÍivačnej činnosti v dobe od 01.01.2024 do

3L12.2025.

3. Miesto výkonu činnosti:
Katastrálne územie obec Podhorie

4. Druh činnosti:

- tvorba, ochľana, udržiavanie a zlepšovanie životného prostredia a ekonomických podmienok

obyvateľov obce
- staľostlivosť, rozvoj, ochľana a zachovanie kultúrneho dedičstva

- podpora vzde|éxania
- rozvoj a poskýovanie sociálnych služieb a ďalších činností v sociálnej oblasti
_ napomáhanię udržiavania poriadku v obci
- ďalšie činnosti

5. Denné časové vymedzenie vykonávania činností v časovomrozsahu od 07:00 hod. do 1 1:00 hod.,

4 hodiny denne (32 hodín mesačne).
6. Denné časové vymedzenie podľa predcbádzajúceho odseku možno zmeniť,

a) ak sa jedná o zmenu dlhodobú (zmena trvajúca viac ako 30 dní) dohodou účastníkov
dohody vo forme písomného dodatku k tejto dohode,

b) ak sa jeđná o zmenu krátkodobú (zmena trvajúca najviac 30 dn! oznámením oľganizźúora
uĺadu v elektronickej podobe.

7. Počet vytvoľených miest pre občanov, ktoľí budú zabezpeěovať činnosti podl'a odseku 4 tohto

článku, najviac: 10

čHnok III
Pľáva a povinnostĺ rĺradu

1. Úrad bude obsadzovať občanmi miesta vytvorené organuźltorom v zmysle odseku 7 ělánku II

tejto dohody v prípade, že nimi bude disponovať'

2. Úrad sa zavázllje zabezpeěiť:
a) irazové poistenie občanov

3. Úľad môžę zabezpečiť,koorđinovať a kontrolovať účasť občanov na činnostiach v zmysle článku
II, ods. 1, písm. a) a b)tejto dohody, $ 10 ods. 10 a $ 26 ods. 2 písm' g) zźů<onao pomoci v hmotnej

nűdzi, zaznamenávať zistené skutočnosti a pľejednávať ich s oľganizátorom.

čHnok IV
Pľáva a povĺnnostĺ organĺzátoľa

1. oľganizátor sazaväzvje zabezpeěiť dodržiavanie dohodnutých podmienok počas celého obdobia

trvania dohody.
2. Organizźltor sa zavázlje zabezpeěiť:

a) vybrané đruhy ooPP,
b) vybrané druhyPP,
c) zdravotĺépreukazy občanov, ak to charakter činností vyžaduje,
đ) úschovu, evidenciu ooPP a PP v prípade potľeby, denné vydávanie PP občanom a ich

pľevzatie a uskladnenie po skoněení výkonu činností.
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3. organizźtor je povinný zabezpeč,iť nielen v čase vyhlásenia mimoriadnej situácie, núdzového
stavu alebo výnimočného stavu (ďalej len ,J<rŁová situácia") a na ďalšie obdobie bezprostređne
nasledujúce po skončení krízovej situácie, dodľžiavanie všeobecných zásad prevencie a
zźkladnýchpodmienok na zaistenie bezpečnosti a ochľany zdraviapri práci (ďalej len,,BOZP) a
na vylúčenię rizlk a faktorov podmieňujúcich vznik pracovných Írazov, chorôb z povolania a
iných poško dení zdravia z práce podľa zátkona ć. 12412006 Z. z. o BozP a o zĺnene a dop|není
niektoýh zákonov v zneni neskoľších pľedpisov a dodrźiavanie platných rozhodnutí, opatrení a
usmernení vydaných Úradom verejného zdravotníctva Slovenskej republiky pľe občanov
vykonávajúcich činnosti podmieňujúce vznik nároku na dávku v hmotnej núdzi vo ýške
nezniženej podl'a $ 10 ods. 3 aź 12 zźłkona o pomoci vhmotnej núdzi. organizátoľ je povinný
zabezpeč,iť všetky o.oPP' ktoýh používanie vyplýva z platých rozhodnutí, opatrení a
usmemení vydaných Uradom verejného zdľavotníctva Slovenskej republiky z dôvodu vyhlásenia
kľízovej situácie.

4. organizźior sa zavanlje odovzdávať mesaěnú evidenciu dochádzky občanov nasledovným
spôsobom: osobne do rukkoordinátora, poštou alebo prostredníctvomústredného portálu verejnej
správy www. slovensko. sk

5. organizáior sa zavđnlje predložiť mesačnú evidenciu dochádzky oběanov uľadu vždy 1.
pľacovný deň kalendárneho mesĺaca nasledujúceho po mesiaci, za ktory evĺdenciu
pľedkladá.

6. organizźúor sa zaváanje spoĘľacovať s úľadom pľi plnení odseku 3 článku III tejto dohody,
akceptovať záznamy z kontrol vykonávaných uradom a tieto uvádzať pravdivo do mesačnej
evidencie dochádzky občanov Ępfacovanej spôsobom dohodnudm v odseku 4 tohto článku.

7. organizźtor je povinný pri plnení predmefu tejto dohody postupovať v súlade so zákonom ě.

18/2018 Z. z. oochľane osobných údajov aoznene adoplnení niektoýh ziĺkonov vzneni
neskorších predpisov.

článokV
Kontaktné osoby

1. Za,Úč,elom organizäcie a koordinácie činnosti občana špecifikovanej v článku II tejto dohody
a dohľadu nad jej ýkonom, úrad ustanovuje kontaktnú osobu (koordinátor aktivačného centra
úľadu):
Meno a priezvisko: Ing. Jana Miková
Telefonne číslo: +42l905 641 516
E-mailová adresa: Jana'Miko.va@upsvr.gov.sk

Meno a priezvisko: Jaroslava Jandzikovźl
Telefonne ěíslo: +42l905 641 080
E-mailová adresa: Jaroslava.Jandzikova(Dupsw'gov.sk

Meno a priezvisko: Mgr. Roman Piaček
Telefonne číslo: +42l 41 2440 264
E-mailová adresa: Roman'Piacek@upsvr. gov.sk

Meno a priezvisko: Ing. Jana Kubalová
Telefonne číslo: +421' 412440 264
E-mailová adresa: Jana'Kubalova2@upsw. gov.sk
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2. Za űěelom organaície a koordinácie činnosti občana špecifikovanej v článku II tejto dohody
a dohľadu nad jej ýkonom, otganizźŃor ustanovuje kontaktnú osobu (zamestnanec organizátora):

Meno a priezvisko: Ing. Gabľiela Šupejová
Telefonne číslo: +42l 910 887 898
E-mailová adresa: podhorie@obecpodhorie. info

3. Kontaktné osoby ustanovené účastníkmi dohody sú povinné spoĘĺacovať pri koordinácii
občanov a vedení mesačnej evidencię dochádzky občanov zučastňujúcich sa na výkone činnosti,

a zabezpeč,iť podpísanie tejto eviđencie štatutárnym orgánom otgan:zt./rora, prĘadne kontaktnou

osobou oprávnenou konať v mene organizáLtoÍą oprávnenou kontakÍnou osobou úľadu

a vlastnoručnými po dp ismi občanov vy'konávajúcich činno sti.

čHnoľVl
Trvanie azánikdohody

1 . Táto dohod a sa uzatvtłra na dobu určitú a to od nadobudnutia jej úěinnosti do 3 1 .12.2025 '

2. Účastníci dohody sa dohodli, žę ttlto dohodu je možné predčasne ukončiť doručením písomného

oznétmeĺia o jej predčasnom ukoněení druhému účastníkovi dohody.

3. V prípade, ak organizźltor poruší svoje povinnosti vyplývajúce z tejto dohody, najmä ak svojím
konaním, resp. nekonaním bude mariť výkon činností špecifikovaných v článku II tejto dohody,
alebo bude brániť úradu vo ýkone jeho pľáv a povinností vyplývajúcich z tejto dohody a zo
zákona o pomoci v hmotnej núdzi, urad môže od dohody odstúpiť; odstúpením úradu od dohody
téŃo zanlkźĺ dňom doručenia oznámenia o odstúpení orgaĺizźŃorovi'

článok \ĄI
osobitné protĺkorupčné ustanovenĺa

1. Úěastníci dohody sa nęsmú dopustiť, nesmú schváliť, ani povoliť żiadne konanie v súvislosti s
dojednávanim, uzatvtraním alebo plnením dohody, ktoré by spôsobilo, že by účastníci dohody
alebo osoby ovládané účastníkmi dohody porušili akékoľvek platné protikorupčné všeobecne
záväzĺé právne pľedpisy. Táto povinnosť sa vzťahuje najmä na neopľávnené plnenia, vľátane
urýchl'ovacích platieb (facilitation payments) verejným činitel'orą zástupcom alebo
zamestnancom orgánov verejnej správy alebo blízkym osobám verejných činiteľov, zástupcov
alebo zamestnancov orgánov verejnej správy.

2. Účastníci dohody sa zavänljtl, že neponfünu, neposkytnú, ani sa ĺezaviażu poskytnúť Žiadnemu
zamestnancovi, zástupcovi alebo tretej strane konajúcej v mene druhého účastníka dohody a

rovnako neprijmú, ani sa nęzaviaźll prijať od žiadneho zamestnanca, zástupcu alebo tretej strany
*
Ronajúcej v mene druhého účastníka dohody źiadny dar, ani inú výhodu, či peňažnú alebo inú, v
súvislosti s dojednáva nim, uzatv áraním alebo plnením dohody.

3. Účastníci dohody sazavá'ruj,íbezodkladne infoľmovať druhého účastníka dohody, pokiaľ si budú
vedomí alebo budri mať konkrétne podozrenie na korupciu pri dojednávani, uzatvaľaní alebo pri
plnení tejto dohody.

4. V prípade, že akýkoltek dar alebo ýhoda v súvislosti s dojednávanim, uzatvtraním alebo
plnením dohođy je poskýnutý účastníkovi dohody alebo zástupcovi účastníka dohody v rozpore
s týmto článkom dohody, môŽe účastník dohody od dohody odstúpiť.

čHnok VIII
Zá.ľerečné ustanovenĺa
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Táto dohoda je vyhotovená v dvoch rovnopisoch, z l<toých úrad prevezme jeden rovnopis
a organizźfior pľevezme jeden rovnopis. Písomná foľma dohody je zachovanávżdy aj, ak právny
úkon urobený elektronickými prostľiedkami je účastníkmi dohody podpísaný zaručeným
elektronickým podpisom alebo zaručenou elektľonickou pečaťou. V takomto pľípade dohoda
pľedstavuje písomný originál v elektronickej podobe a písomný ľovnopis v listinnej podobe sa
nevyhotovuje.

2. V každom písomnom styku sú ličastníci dohody povinní uvádzať číslo tejto dohody'

3. Zmeny a doplnenia tejto dohody je možné vykonať len formou písomných a oěíslovaných
dodatkov k tejto dohode, vzájomne schválených, podpísaných oboma účastníkmi dohody a

zvercjnených v Centrálnom registri zmlúv vedenom Uradom vlády Slovenskej ľepubliky.
Predchádzajúcou vetou nie je dotknuté ustanovenie podľa čl. II ods. 6 písm. b) tejto dohody.
DodatĘ k tejto dohode sú jej neoddelitelhou súčasťou.

4. Úrad a organizźúor sa dohodli, ž,e oznamovanie pľípadných zmien pľi plnení zźxđzkov
vyplývajúcich z tejto dohody bude prebiehať elektronicky.

5. Táto dohoda nadobúda platnosť dňom jej podpísania účastníkmi dohody a účinnosť dňom
nasledujúcim po dni jef zverejnenia v ćéntrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády
Slovenskej republiky.

6. Účinnosť tejto dohody skončí uplynutím doby uvedenej v odseku 1 článku VI alebo podľa odseku
2 a3 č:|ánW VI tejto dohody.

7. Účastníci dohody vyhlasujú, že sú oprávnení tirto dohodu podpísať, že si ju riadne a dôsledne
prečítali a srihlasia s jej obsahom' neuzavTeli ju v tiesni za nápadne nevýhodných podmienok a na

znak súhlasu s jej obsahom ju vlastnoručne podpisujú.

V prípade, ak sa dohodalzatvára elektronicky:

,,(dátum v elektľonickom podpise)" ,,(dátum v elektľonickom podpise)"

Za orgaĺizáltora:
',(podpísané 

elektľonicĘ podl'a zákona č,.272/20l.6 Z. z.)"

Anton Chobot
štatutárny zástup ca or ganizźŃor a

Zaiľad:
',(podpísané 

elektronicĘ podl'a ákona č,.272/2016 Z. z')"

Mgľ. Katarína Kujanová
riaditelka úradu

V prípade ak sa dohodaneuzatvtra elektronicky:

dňa "D {0 5 dňa 3Ů (Ů x0í

Kujanová
úraduštatutáľny zástupca or ganlzátor a
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